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ES Requisitos de informacion que deben cumplir los aparatos de calefaccion de combustible solido
(REGLAMENTO (UE) 2015/1185 DE LA COMISION)
IT Informazioni obbligatorie per gli apparecchi per il riscaldamento d'ambiente locale a combustibile solido
(REGOLAMENTO (UE) 2015/1185 DELLA COMMISSIONE)
ET Tahkekiituse-kohtkiitteseadmete kohta noutav teave
(KOMISJONI MAARUS (EL) 2015/1185,)
FI Kiintedd polttoainetta kiyttdvien paikallisten tilalimmittimien tietovaatimukset
(KOMISSION ASETUS (EU) 2015/1185)

Identificador(es) del modelo:
Identificativo del modello:
Mudelitdhis(ed):
Mallitunniste(et):

Plamen 850 Glas

Funcionalidad de calefaccion indirecta:
Funzionalita di riscaldamento indiretto:
Kaudse kiitmisfunktsiooniga:

Epésuora lammitystoiminto:

no/no/ei/ei

Potencia calorifica directa:
Potenza termica diretta:

S i kW 8,0

Otsene soojusvoimsus:

Suora lampdteho:

Potencia calorifica indirecta:

Potenza termica indiretta: W )

Kaudse kiitmise soojusvdimsus:

Epésuora ldmpoteho:

Combustible/ Combustibile/ Kiitus/ Polttoaine - Madera en tronco,
contenido de humedad<25%
- Ceppi di legno con tenore
di umidita <25 %

) - Kiittepuud,

niiskusesisaldus < 25 %
- Halot, kosteuspitoisuus <
25 %

La eficiencia energética estacional de calefaccion de espacios:

L'efficienza energetica stagionale del riscaldamento d'ambiente:

Kiitmise sesoonne energiatShusus (1 S ) arvutatakse aktiivse seisundi o 737

sesoonse energiatdhususena: Ns ’ ’

Tilalammityksen kausittainen energiatehokkuus (n S ) lasketaan

tilalimmityksen kausittaisena energiatehokkuutena aktiivitilassa:

Emisiones resultantes de la calefaccion de espacios a potencia PM 25

calorifica nominal (¥): 0GC 114

Emissioni dovute alriscaldamento d'ambiente alla potenza termica mg/Nm*

nominale (¥): Cco (13%02) 1082

Kiitmisel nimisoojusvdimsusel tekkiv heide (*):

Tilalammityksen padstot nimellislampoteholla (*): NOx 94

Emisiones resultantes de la calefaccion de espacios a potencia PM -

calorifica minima (*):

Emissioni dovute al riscaldamento d'ambiente alla potenza termica 0Ge mgO/Nm ’ -

minima (¥): Cco (13%02) -

Kiitmisel minimaalsel soojusvdimsusel tekkiv heide (*): NO

Tilalimmityksen piistot vihimmaislimpdteholla (*): * i




Potencia calorifica nominal:
Pqtepza ‘Fermiga nominale: Poom KW 8.0
Nimisoojusvoimsus:
Nimellislampdteho:
Potencia calorifica minima (indicativa): N.A.
Potenza termica minima (indicativa): N.A.
.. . ~e . . P min kW
Minimaalne soojusvdimsus (soovituslik): e.o.a.
Vihimmaislampoteho (ohjeellinen): e.s.
Eficiencia util a potencia calorifica nominal:
Efficienza utile alla potenza termica nominale: o
. . . ~e . n th,nom A) 83,7
Kasutegur nimisoojusvoimsusel:
Hydtysuhde nimellislampdteholla:
Eficiencia util a potencia calorifica minima (indicativa): N.A.
Efficienza utile alla potenza termica minima (indicativa): o N.A.
.. . o . N N th,min %o
Kasutegur minimaalsel soojusvoimsusel (soovituslik): e.0.a.
Hyotysuhde vdhimmaislampdteholla (ohjeellinen): e.s..

Tipo de control de potencia calorifica/de temperatura interior:

ATipo di potenza termica/controllo della temperatura ambiente:
Soojusvdimsuse tiilip/toatemperatuuri seadistamine:

Lammityksen/huoneldmpdtilan sdéddon tyyppi:

-Potencia calorifica de un solo nivel,
sin control de temperatura interior

- potenza termica a fase unica senza
controllo della temperatura ambiente
- Uheastmelise soojusvdimsusega,
toatemperatuuri seadistamiseta

- yksiportainen lammitys ilman
huoneldmpdétilan sdétoa

Otras opciones de control:
Altre opzioni di controllo:
Muud seadistamisvdimalused:
Muut séddtomahdollisuudet:

no/no/ei/ei

Informacion de contacto:
Contatti:

Kontaktandmed:
Yhteystiedot:

Plamen d.o.0. , Njemacka 36,
34000 Pozega, Republika Hrvatska

(*) PM = particulas, OGC = compuestos organicos gaseosos, CO = monoxido de carbono, NO x = éxidos de nitrogeno
(*) PM = particolato, OGC = composti gassosi organici, CO = monossido di carbonio, NO x = ossidi di azoto
(*) PM = tolm, OGC = orgaanilised gaasilised ihendid, CO = vingugaas, NO x = ldmmastikoksiidid.
*) PM = hiukkaset, OGC = orgaanisesti sitoutunut hiili, CO = hiilimonoksidi, NO x = typen oksidit
g yp
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Zbrinjavanje otpada: @

Proizvod je zapakiran u ambalazu koja ne ugrozava okoli$ i koja se moZe zbrinuti preko lokalnih mjesta za reciklaZu.
Za zbrinjavanje dotrajalog proizvoda kontaktirajte lokalno komunalno poduzece ili reciklazno dvoriste.

Abfallentsorgung:
Das Produkt ist in einer Verpackung eingepackt, die umweltfreundlich ist und an lokalen Recyclinghéfen entsorgt werden kann.
Um Ihr altes Produkt zu entsorgen, wenden Sie sich an |hr drtliches Versorgungsunternehmen oder den Recyclinghof.

Waste management:
The product is packaged in environmentally friendly packaging that can be disposed of through local recycling points.
Contact your local utility company or recycling yard to dispose of your old product.

Vertues écologiques:
L'ustensile est emballé avec des matiéres totalement recyclables localement.
Pour le recyclage de l'ustensile vous referez aux Iégislations locales sachant que le fonte est 100% recyclable.

Nakladani s odpady:
Vlyrobek je zabalen v ekologicky nezavadném obalu, ktery Ize vyhodit do kontejnerd na tfidény odpad.
Pokud chcete stary vyrobek zlikvidovat, obrat'te se na mistni komunaini sluzby nebo recyklaéni dvdr.

Nakladanie s odpadmi:
Produkt je zabaleny v ekologickom baleni, ktory mdZete zlikvidovat prostrednictvom miestnych recyklaénych bodov.
K likvidacii vasho starého produktu kontaktujte miestny drad alebo recyklaénu spoloénost’.

Gospodarka odpadami:
Produkt pakowany jest w opakowania przyjazne dla $rodowiska, ktére moga by¢ utylizowane w lokalnych punktach recyklingu.
W celu pozbycia sie zuzytego produktu nalezy skontaktowac sie z lokalnym zaktadem utylizacji lub punktem recyklingu.

Ravnanje z odpadki:
Izdelek je pakiran v okolju prijazno embalaZo, ki jo lahko odstranite na lokalnih reciklaznih mestih.
Za odstranjevanje starega izdelka se obrnite na lokalno komunalno podjetje ali podjetje za recikliranje.

YnpaBneHue Ha oTnagbLuTe:

MpopykTa e onakoBaH B Ge3onacHa 3a OKoNHaTa cpeaa onakoBka, KOSTO MoXe fia Gbje U3XBbpNeHa UNk NpefafeHa Ha MECTHO ChOPbXEHHE
3a peLuknnpaxe.

CBbpXxeTe Ce C MecTHaTa komnaHusi 3a 06paboTka 1 peLuknupaHe Ha OTnabLy 3a Aa U3XBbPIIUTE CTapust CU MPOAYKT.

Alayeipion Twv amoBARTWV:
To poidv ouakeuadetal ae QIAIKR TTPOg To TEPIBAAOV CUCKEUATia TTOU PTTOPET va aTroppIpBei o ToTTIKG onpeia avakUkAwang.
ETTIKOIVWVAOTE PE TNV TOTTIKA ETAIPEID KOIVAG WPEAEIAG 1) TNV aUAA avakUKAwGNG yia va aTroppiyeTe 1o TaAIO 0ag TPOIGV.

Gestionarea deseurilor:
Produsul este ambalat in ambalaje ecologice care pot fi eliminate prin punctele locale de reciclare.
Contactati compania locala de servicii publice sau centrul de reciclare pentru a elimina vechiul dvs. produs.

Avfallshantering:
Produkten &r forpackad i en miljévanlig forpackning som kan kasseras genom pa atervinningsstationer.
Kontakta ditt lokala elféretag eller atervinningsanlaggning for att kassera din gamla produkt.

Gestion de embalajes:
El producto esta empaquetado en un embalaje ecoldgico que puede ser reciclado en los puntos de reciclaje habituales y previstos de su localidad.
Pangase en contacto con su compariia local de servicios o con un centro de reciclaje para deshacerse del utensilio antiguo.

Gestione dei rifiuti:
Il prodotto & confezionato in imballaggi ecocompatibili che possono essere smaltiti tramite i punti di riciclaggio locali.
Contattare la societa di servizi locali o il centro di riciclaggio per smaltire il vecchio prodotto.

Jaatmehooldus:
Toode on pakendatud keskkonnasaastlikku pakendisse, mille saab kérvaldada kohalike kogumispunktide kaudu.
Vana toote kdrvaldamiseks pdorduge kohaliku kommunaalettevdtte véi ringlussevdtutehase poole.

Jatteenkasittely:
Tuote on pakattu ympéristdystavalliseen pakkaukseen, joka voidaan havittda paikallisen kierratyspisteen kautta.
Ota yhteytta paikalliseen yleishyddylliseen laitokseen tai kierratyskeskukseen vanhan tuotteesi havittamiseksi.

Kako aa ro otcTpaHuTe Npon3BoaoT:
lMpoun3BOAOT € CnakyBaH BO EKOMOLLKO MaKyBakbe LUTO MOXe Aa Ce OTCTPaHU BO HEKOj Of1 NOKanHWTE MyHKTOBM 3@ PELMKIMpatLe.
KoHTakTupajTe ja BallaTa nokanHa KoMyHanHa KoMnaHuja unv oTnag 3a peLukvparse 3a 4a ro oTCTpaHUTe CTapyoT Npou3BoA.

Ynpaersatbe 0TNagoM:
Mpou3BoA je NakoBaH y ambanaxy Koja He yrpoasa OKOMULL 1 Koja ce MOXe OfMOKUTY Ha NIOKANHUM PELMKNaXHIM MECTUMA.
OBpaTuTe ce NokanHOM KoMyHanHOM Npeay3eLly Uik peLyKknaxHoM BOPULLTY Aa BUCTe OFMOXNUAM CTapy MPOU3BOL,.

YnaneHue u nepepaboTka 0TXOA0B:
/3nenue ynakoBaHo B 3KOMOMMYECKN YNCTYHO YMAKOBKY, KOTOPYHD MOXHO YTUAM3MPOBATL Yepes MECTHbIE MyHKTbI NepepaboTku.
O6paTnTECh B MECTHYHO KOMMYHAIbHYH KOMMAHWUH UK YTUNM3ALMOHHBINA cKknaf, 4Tobbl 36aBnTLCs OT Ballero ctaporo 1sgenms.

Menaxhimi i mbetjeve:

Produkti éshté i paketuar me ambalazh migésor me mjedisin, i cili mund té hidhet pérmes pikave lokale té riciklimit.
Kontaktoni njé kompani vendore ose shérbimet e riciklimit pér té hedhur produktin tuaj té vjetér.
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